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TE11íefl/^dft~arT^ csodák csod4jórü ngyszoiTP főtt bdöle s a nagy, tóinc
‘ ú bírva - bíró, a küzdeni

... Magyar tűz, volt,, szalma munkás hazaszeretetnek
l<.urgAA7olt. Spongyát rá. Szüreti lia-ö
sbiilattal. élve a mb-Tui-inzeti. lelkese- j-

• dósunk olyanforma, mint niíkör aj 
törkölyt. beteszik a sutuba vagy'

••^--présbe és csava ríntanak egyet fölötte, í
--diát” ádja ki magúból;'á mustot; líá ! 

pedig memj csavarintanak, diát hall- i
■ gat.;és nyugszik. ' - j

- Mikor. . legzöj^lonabb ;völt az
... időjáhis, mikor yeszedefmékkel véní-

1 les sötét vilía rfclh&k - -toiaiyoMidiiak 
a háza meny boltozatján, (s a teljesen

. elborult szemhatárt; csak égy. egy "
" líűza'árutáWín' fögan t .re’í í(1 (‘ let vi 1.1 á m |

7. cikkázö villanása világi tóttá meg, 
lívgy ütaiiű még • Temeny.trdencbb

- sötétség boruljon az aggódó hazafiak
.» leiké re?) búikor a helyzet jobbra for-
_i dulávsába. .vetett ^reiúényükiiek .már

végső is sz^a.d^ ? szamba, a keblek fölö’'tt virüló tulipá-
-«:4AMi^fcTiríníMnuh- iMGgcb'üggedteK': ! ,,:-^A csüggedő Úzodahmat a lám ' - akájok

ebben a. dermesztő zöfe|oii.ságban ! ka.dó erőt, a:lanyha'biizg.óság<)t’merU;-<\gyrő.'.*- . ■ . / '

Rendjét
.ua pezsgő élet zaja vette föffTgyszerrc ’ 

gyönyörűség abban a szomorú időben, mikor a
ges szép virága: a Tulipán. . •’ nemzet „őrökébe pogányok" törtek 

A helyzet siv/írsáígába hely nyu- . be.
'-godni nem tudó lelkes honleányok
' szive fölött puttmitak’íkT az első biní- 
jbók mint a jobb jöveúdő.igézetyirá- 
í gai s„a példájukon ujrat lobbanó
hazaszeretet melegéről kiütötték piros

; fejítket a ésüggetegebhhoufiak ■kebe
lén is.. Mire <f kikelet erdőt, 'mezőt uralkodó jobb .belátás,a a..haza leg- 
beszőtt Virágaival, érszágszérle pora- 'jobbjainak-kezébe' adta át az ország 
pn.zott. a hazaszeretet

A tulipán, valótlan sorsunk jobb
ra. tini In Iá sának Ígéret virága volt. 
Kisütött vaz alkotmánypsság napja s 
fmiVéhek szétözönlő sugarai elosz
latták a sötétséget s vissza, űzték 
odraikba a gpn'ősz szellemeket. Az

komiéin i udját s ezzel lielyreálitotta 
a jog, törvény és igazsága uralmát.

Dé oodák csodája az-'S túl ipán- 
kert mely a zordon sötétség kor-.

az agg. Az utca szakában fakasztó napsugáré; éltető 
nedv nélkül csupán a szivek .mele
géről ki tudott virítani, a kiderülés 

■jután rohamos hervadásnak indult., 
ságtól niinderi“igaz .magyar: Járjátok végig az iitcákat s yogyétek--

virágos-- kertje

■.....Egy túl ipán erdő volt az egész
ország* 1906y tavaszán. Azt viseli' a 
gyermek, a férfi’ 
sokadalmában ugj tetszeti, mintha 
tulipán kertben járt volna .az ember. 
E/tulipán kert'láttára túláradt-, a-

kantár száránál’ azywsszes altisztek-- jr-igySé-' 
gére,.1 ide oda vezethette. ; \

A cibil nem is tudja, hogy mily fokú 
'kitüntetésmi27"lraraz\ézi'edpárancsnok.nak, a 
ki még á cibil Istenek fölött is áll, a lovát 
valaki vezetheti, annak -már nagyon benfen- 

|-tés és kernéM ábrázatü unarcona legénynek 
j kell 4emű< aki é -bizalomban részesül hét.
• Lakatosv Imre, aki mar -a .második ka- 
! pitülá.tiól szolgálta és aldhék két, dajab érem 
!*diszilepe szive d^’^kál,yö|t:prQííáta a regru- 
' tí.i öszUUy 'befejezése utaiW hozzá beosztott • 
, 2Ú darab vegyes ajkú bakáihoz^ akik á 8 
hetes. kejhény napokat / lerázva, örömmel 
yásuyr .a‘ szakaszba- váló beosztásukat, hogy : 

Kedves fiaim I ’/Ma van az a szent- 
<^£éfe^.ent nap,' amelyen .megtudjátok, nü- 

r . \ lyem'aCbaka étét/ -Ahot-eddig voltatok,- az'
j-ecLjlkmrl lggj0Vb.-aU.mje wü f ',.ing|spie| ~.s ra. '
,azért, mert.a báká/ fegláinánák az es^zes=, 
^uragraTas^E'^^^- '“Vütlák/”. hanem * •\■/ Aminthogy a clhtbűms»Js-4tóg-’'’T'áfia. a

bár szígbru ^mbör •- hÍFében-rj^|§|j.atll U1^j a fölszaibaduíás't, . úgy ti is 
• -áljotí; -'de ig^ű'goS),jC\méltányos. ember.' 

vol t "és ..acncld ÉeoszfŐTT bakák ig:*' úgy sze
ret te, mintha valamennyinek ö I&p volna az 
igazi atyja .Magasabb,.rangú .tisztjei előtt pe
dig nem egyáeTíunt - ki ügyességével. sőt 
niég az a kitüntetés isúrle, hogy az exercier 
platton, ha az oberster leszállóit IeyaWr ö.

-volt az‘a szerencsés, aki lovaf .tartotta, sőt

■ ■_ ■ '•» - . . : _ • • . o
’ parádéroz a mo'ndurjába; és másodszor’ már

. j azért is ;Uü&’mbözik á'^biltől, 'imfrt tu.szo- 
baGícusok-wU- a'feszes^adragü“baka mindig 

"f előnyben részesülj mert hát -az ős időktől J 
I imponál nekik és úgy a-szegény cibil . már ;

'kapja. ■ > |
j*. ATéibilnékÍ<ha Éákajjjiefié sorakozik, : 

Iratvan^percenttel Ipj'ehh .száll az —és-j
■“áÜbíxnliszta 'i gazságot is Járok,dinert á baka j 
védi á Hazút és’ a' Zsuzsikáját és szükség I 
esetén megeszi a Zsuzsika' állal odajtálall L 

'vacsorát és mig a ‘szofexcjcus baka “kézen j 
szerelmeieskedik, addig tv cibil nézhetLia na- -I 
pót és leshet La hóidat,’: --- punktum 1' í.. /

‘ ■ ».

Álmodtam ml ad
Kdrt J&trba öftve séiálláni' véled, ■

- ~Egyedül voltunk'-füzes Jöj pariján
Gyönyörködniük a^ csalogásjyydal^íf^-

-—' 'meséket. , ,.
-^islem^hall'oliáui Soha .ennél szebbet í

A zöld, falombok-fölélik hajollak^' >v
' Nem jifycllc más senki szavunkat.

Miért volt * ez csak tíiuló álom?. > -t.
> ■ Miért nem déliét igy .e .világon ?

.Miért ily sivár valóság.az élei?
Üdvöt nem ád^esak^J'á^á-gyölrelnieL

a iiakíMtéleíhol
■ Irta : Fó.s* Ödön. ,:v

A cibil és katona'közt-az a,külömiT* 
... ség, hogy nincs kiilömbség; 'azaz, hogy még

is, van és pedig az, hogy mig a.cibiltíöm- 
pitiás nadrágot visel, addig, a baka feszesen

Lakatos Imre .szakaszvezető, aki az ez-

örüljetek, hogy végre y^lahára közibénk Jö
hettek, (mert a reg
ruta és* a tudjátok
meg, hogy a mai 'ríppab^a^r- bakák és ya-* 
Jóságos infaíiterísták \avgytók^£mi nagy szó. 
Mj vei hogy . hát e diszef ál^ba csa k azok 
jöhetnek, akik a $ ±et.i ..fehérei inetes. napokat 
a Manlieher súlyawutL^moi’unáltáki^árunál ták^



2. SABBOGARD és VIDÉKÉ 1907, szept. 26.

Hova •Jettel^?' ML Kervasztofta szállítólevélét láttam, a.mely szerintp Kól KQlerőszuk nyomai nem látszanaknfjTá 
a „Teppiche aus halbe "WolleM-t di- i t(*hát valószínű öngyilkosságot követett el 
rekt AVieüből szállítótta neki a ke- 1 
reskédő, ami nem' hazafias eljárás. 

Hát ilyenek vagyunk mi.

le a kebledről "nem egészen -két év 
jiláflL rD?n á betöltött hivatásion- > 
nynsztot-tm^el szirmait? l.)e a nem* 
zeti korin^tí.nyal a tulipán hivatása 
véget-nem érhetett. ;

Nem, hazánkfiai, a tulipán igazi 
hivatása psaj< m'ost kezdődik. Van- X I
nak feladatok, miket csak társadalmi • 
utón lehét megoldani. Ki lelkesít- ; 
hetné föl a társadalmai e nagy_jjonx=-- 
zeti munkára.ha-rrexüTíi tulipán?? ‘\ 

írják, hogy a tulipán mozgalom 
óta tavaly i^ az idén is sok millió I 
koronával nagyobb értékű áru jött í 
át hozzánk Ausztriából. Ha úgy van, 
akkor e^.^ .elszonmritó jelenség is ! 
csak* meg inkább arra sarkalhat 
mindnyájunkat, hogy a tjilipánt ne 

■_ csak hordozzuk a.szivünk felett, ha- 
nem?j?gész szívvel-lelekkel. neki fe
küdjünk. azoknak" á feladatoknak,J 

‘amikre púul jelkép emlékeztet, int, 
buzdít berniünket: de semmi esetre 
sem lehet, ok arra, hogy szégyen
kezve a tulipánt elrejtsük s a vele.

— Olcsóbb a hús! De nem nálunk!
'— Pápán a. mészárosok a borjúhús árát lr8—- 

százalékkal ajiwjJiahUs-^ szá-
-^rtekkárdeszallitották. A mi 
/is követbe! nék ezt a példát.

— Hivatal vizsgalat. 
■ a helybeli r. kalh. p'cbánia 
1 Szabo.nits Jenő sz - fehérvári kanonok 

vizsgálta a példás rend felelt elismerésének l 
adott kifejezést. _ ' |

Megsx kiilc tolnáé. E hó 19-én j 
6 és 7 óra között a Sz.-Fehérvárba menő 
személy vonatról Zichi ujfalu és A -Szabolcs 
között egy tolonc mikor a vonat ,egy emel
kedésnek haladt felhasználva a las^u menést 
egy ör-Fxrtícn pillanatba kiugrott a vonatból, 
es-a kukoricásba menekült. A tötölicokal ‘ 
kisérő rendőr jelentést tetuZichiujfalun. hogy 
a loloncot körözzek. •.

- Tüzek a vidékén. E hó IJrén 
Hercegit* Iván egy szén a kazal Padó János 
szérüskvrtjében meggyuladt A tűz úgy el
harapódzóit, hogy a két szomszédos széna 
kazal j's a lángok martalékaiéit A kar melyet 
goiiballansiig okozott biztosítás révén meg 
terül. Seregé ívesen szept. Í8-án éjjel történt 
hasonló tűz e.->et. Bálint Mór .bérlő több széna 
kazalba kigyulladt- és po.yráRégeit. Á kár 
uagyoob részé biztosi!ás utján meg térül.. 
Rácalmáson Dr. Wetzel Gyula kuriaiibiPÓ 
i Hálójában a - kocsis gondatlansága folytan 

-. itrz JTlött ki. De a tűzoltóid ATérzich/Géza- 
vczete.se .alatt a líelj sziliére érkeztek zés él- 
lujtolluk a" füzet.

t Százmalombáw küzd-úbetr—•egy-^-Bő 10 év 
Vasúti körüli munkás nő hulláját lógták ki a Duná-

Pál úr. de’jó magyar ember nem.
S most egy őszinte vallomás. 

E. soro^ írójának kalapjába is az a 
nyomtatás van, hogy London.”; De

Lpndonbót hozatom, azt a megfi
gyelő osztályba kell vinni. Mk- Ül
hetek arról, ha"a fehérvári ili-v.atáru- 
sok. londoni kalapot árulna k, a mely

Ellenben egy fiatal „ úr

mészárosaink,

E hó 23-án 
hivatalt Dr 

meg-

— Lopús. feárbqgárdon Seres Sán- . 
dórnál alkalmazásban levő Kiss István 19 
éves, ugyanott szolgálatba^ álló Horváth 
Eerencztöl 105/kor. 30 fillért elemeit, fennek 
megtörténte útUn azon gondolkozott;- hogy 

[ a koronákat" valami szép' táróéba kellene 
rakni, miközben eszébe- Jutott, hogy egy ... 
szépet már 1 á to1t is .jné^pedrg~ff'Ká'rnzÓjózsef .

HiánaEAz Ötlet tetszett és késő est ve, hogy 
most nem. zavarják elment Kánitzhoz és 
szép lassan a feje alól a nadrág zsebéből 
50 fillérrel kihúzta a szép búgyetlá.rist kist 
a kir. jbiróság szabadon bocsátotta, az ügyet 
pedig a sz.-fehérvári kir. törvényszékhez tette 
át. - * - •

— Verekedések. Czeczén e hó 15-én 
a korcsmában Kovács János asztalos segédet 
Csőgör. Mihály kivel barátságos pohárazás 
közbe össze veszett jól elnáspágolta. Az 
esetet a csendörség a sárbogárdi jbirósághoz 
bejelentette: ^Ugyancsak Czeczén Bakonyi 
József, Orova István és János a korcsmába 
mulatoztak, miközbe Poldr Sándor a talpra 
vafót'Javába húzta. ViganHuly^a-^uhnsag^ 
mentol több- bor "foly t ef annál jobb kedv 
lett, míg végre,.— mint rendesen.úgy,/most 
is — a vége Verekedés lett. Pold'i Sándor . 
zenész húzta elég hosszasan és mégis 
végrerövidet húzta, .'mert .fizetés helyett" 
helyben hagy Iák., Áz ügyet mindkét esetről > 
á cséndőrseg á sárbogárdi kir, jbirósághoz ' 

I bejelentette. •• - • " ...' .
j Egy okos rendfclOL Rapp-éhjtörgy: 

kecskénióti rendőrfőkapitciny; hogy 
elejét vegye .. jninden ragtdyósLkór 
/terjesztésének* w reiidéletét bocsátott 
ki az* éleliniszerárüsokhoz.: . pékhez, * 

x cukrászhoz,- henteshez, _ mészároshólz, - 
melyben ' süíyo^ * büntetés alatt meg- 

. tiltja,, hogy^rmá^- .imnt az eladó az 
áruho^z nyubhássCn. Á vevő a-'knmr^ 

- tntotb élelmiszert' ' azonnal papi rba 
“csomagolva veheti kézhez, m^gta-

ennek az- enni valónak a hivatalos neve 
Koszt. Ebből tartja főn a baka, magát, a 
Maulieherjét és ami a fő — a Zsdzsikáját.

— Mi is, hogy mosL már annyira va- 
’ gyünk vagy jesz^ünk^, hogy ta.. koszt; tartja 

fönn a bakát, avval a kényes kérdéssel, kell
i foglalkoznunk,, hogy- miből, is áll az és ipeny- 

a'kopcédulaíá ráírnám a be-^ l'nyiben fedezi J*a * baka szükségleteinket/'és 
’csületes neveteket- és ifi-ki'megkapja a pv í egy ál la Ián van-e az .a koszt olyan legény, 
loskamentes strózsákos úri agyát, anrelyen a hogy a mi rezes gyomrunk , meglehet véle.

elégedve. ' -- ------- ----——------- *——'■—~—
j — Kedves fiaim ! Szomorú; de való, 

hogy a koszt nagyon gyöngének bizonyult
■ és mondhatom,' sokszor törtem a 3 csilla- 
; gos menykő fejemet'á strozsákón, jnikor ke- 
' nyer faszpláskor -megszegtem a .profuntot a 
' kulicskávál és fénung napján a .paprikás só- 
• val megsóztam a pörezot, hogy lehet 
'az. hogy a -baka minden 24;ójában egyszer 
kap enni- (mert* .^régebben . csakugyan úgy 
volt) a-büdös cibil, de még a legutolsó is,' 
háromszor tölti meg a böndőjét/.— a fene- 
ögye meg..a-fajtáját. / : , ' . '

A régi praxisom oszt’ oda terelt, hogy 
a kaszárnyán kívül kell a profunthoz, vagyis 
inkább a vacsorához valót megszerezni^ Ez 
pedig akkép történik, mint ahogy velem is; 
de véletlenül - megtörtént.

Ugyanis a kapitány ur szakácánéjáról

Most, hogy a szenlseges jo Éten ke
gyelméből az én-sarzsi közbenjárásom foly
tán és'ax Oberster ur j.ovoliabol .ide jöhet
tetek, ^megvallom őszintén; ,m5g;tm -is örü
lök, hogy végre valahai a e dis/.es kanahras 
vaságy sarcot: .körülálloban. üdvözölhetlek 
benneteket, .'punktum ! \ -

Mielőtt 

kalQhai eskü.'szerint 3 évig hyamolyogm fog- • 
tok. azf fogom nektek megmagyarázni, hogy j 
jni az első teendő a bakiinak, ha be van 
osztva a zupások közé. -

— Persze ti nem tudjátok, mi az a 
zupás ? t

r. — Zupás az. aki á kincstartói kapja
-naponta_jizt, ami. a bakának erőt és kedvei: 
ád arra nézve, hogy a. Maulieherjét eitudja 
vinni a. vállíUr/ vagy ha ,,ruht‘’ van, háL a 

'—•hátán egyik varmegyéből 3. másikba, ugye 
nem tudjátok ?

- .. ■■ — Nahát ez a Menázsi. Az ugyan Ju
lián szó, vá^rtudja a fene.,milyen, de nem 
magyar és igy ezt h bakabiz'ottsag el sem
fogadta, természetes dolog tehát, hogy ti ezt 
nem is értitek Mégis, * hogy minden baka 
megértse az anyanyelvén, hát az első baba
regiment akként ,hatatozott, hogy ennek az 

a Katikáról vagyon szó, aki ez idő szerint 
az éli szavamra hallgat. Az ismerkedés- pé

kéig akkor foga.inio.tt meg, mikor a kapitány
urnák elvittem-a Regimentz jBejéhlU s-mig - 
ö olvasta, addig én a Katikával paroláztam 
a konyhában. Éz volt a bevezetés. Mikor 
még eljöttem, hát csak annyit kérdezett a 
kis hamis, hogy mikor hozom ismét el a Be- 

. Tehlt és a fülembe súgta, hogy tetszem, ne
ki Éh meg melegébe a fühbe; merészköd- 

. tém, hogy emmár .beszéd, ^-úgy' hogy mikor

Sizelebb ismét mint napos élvittem bő.-;
ott bajusszal a Regimentz-Befehlt á-ka-" 

pitány úrhoz, kiképpen az ebédnél volt és 
apritótta; a. császárzsömlyét a levesbe s igy 
kissé várakoznom kellett a konyhában, ahol 
a Katika már mosolygott rám, mértképpen 
aprította a malacpecsépra ' vorschriftmössig 
s véletlenül a,<om^yágásnál rám pislantott,. 
amit én rögvest drnegérlelmezteifi és háma- 
rc^an a felém direkciózott villáról ,feJs_kap- 
tam éppén akkor, midőn a kapitáhyhé nagy
ságakidefellérozott a /salátáért? Persze ész
revette, amint /az^ utolsó falatot lekomándb 
roztam és §zólt is vohja, de a , régi prakszi-

- som aztán helyre ütötté’Lmert a legnagyobb 
laüfschriltbén kezét csókoltam és igy aztán 
elhallgatott a fekete szemű, sjőt még mosoly
gott is a salátára és annyit hallottam, hogy

vczete.se
dis/.es
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jjogat-níy- megfogdozni, hozzáérni. az 
áruhoz szigorúan tiltva van. Az 
élelmiszer-kereskedők hatalmas táb
lán kötelesek hirdetni az üzlet belse
jében e tiltó rendelkezést s a'keres- 
kedők, iparosok a tilalom ellen vétő
ket is büntetés' terhe alatt kötelesek 
bejelenteni és pedig IbilAd-ékEdüTrutr 
Ez a derék és a közegészségügyre 
oly fontos rendelethez csupán annyit 
füzünk kommentárként, hogy váro
sunkban is ugyancsak" szükség van 
ily természetű intézkedésre.

— A sárbogárdi szüret folyó hó 
23-án vette kezdetét. A minőség ki
tűnő és a termés jó közepes. Ujbort

SARBQGARD és VIDÉKÉ .

! a község fogdájába szállított/-A cseii-g 
dőr pár percnyiJáyölléteAlatt^Szücé 
Mihály felakasztottá magát. ytj 

Itt az a különös, hogy mind’ a* 
négyen egy cellában voltak, lehe
tetlen, „ hogy az öngyilkosság a má- 
sik három észn^ajU^
he tett volna meg/b'A .-vizsgálat fog 
.mindent kideríteni. . e J

— Tűz. E hó 26-ára virradó éj
jel Alsótöbörzsökön tűz volt. Egy 
kazal széna égett le. A tűz keletke
zése ismeretlen. , ■

30—38 fillér közt váltakozva lehet 
venni.

— Halálos rúgás. F. hó .25-én 
Bakter György sárbogárdi "legény 
lovakab szállított Kajocsáró).., eköz- 

' / ben az egyik ló agy-onrúgta úgy,
hogy pár percnyi szenvedés után 
meghalt. Szülei_ a-sze-i^eu^séth^n^ég"

.—r—^ziűlTeTyére utaztak.
— Állat az emberben. Romler

’ Jáhos sárszentiifiklósi lakos régebb 
idő-óta rossz viszonyban élt felesé
gével. E hó 25-én a sárbogárdi ipar 

**.'•.6 szőlőben ^üvetezés • közben ismét" 
összeszólalkoztak, minek eredménye

,í az lett, högy Rémler János pestén.
9. szúrást ejtett és fülét-. SffiásitöEtá. 
Itenjlernét élcytveszélyés sebéivé! a 
székesfehérvári Szent-György kor^ 

. ' házba szállították, Rémiért pedig a 
csendőrség letartóztatta és a sárbo
gárdi kir. járásbirósághoz. bekísérte. .

— Öngyilkosság a börtönben. F.
__ ___ Író-__25-én—este --8-9:-éra között -Sár-; | 

bogárd község börtönében Szűcs ; 
Mihály sárkereszturüdaJios fölakasz-■
tótta magát. Szűcs Mihály és-társőTS^ 
Virág József, Be'dő Katalin es‘ AdoE^..

- együtt működő bandát a esendőrség. l

Kiadó- és laptulajdonosSpitzer Jakab

\ .■ ■ xzz1 a.-.

'•:•: t ■ xt*,'1 Mffrwd.j.r.  r wuiy. ufer.irc, J ■" ,r ffryar.. — rrszai

1........... ' t ' A t1Q K: '

Ledjél Je' egy \ kabarét rendező 
-Sárbogárdón.

—-íLSAHNOK/
■ r "'■*r x .

Nyolcz nap a Tátraiban.
lirla : Ifjú H. J.

Jiobog a vonat a magas Tátrába, egy
szerre szemém elé tűnnek a hóval telt bér- 
eet, syiielyek a nap fényében úgy Játszót-, 
lak, miniha millió meg millió gyémánttal 
volnának megrakva. • Ezeket csodálva észre
sem véltem, hogy már megérkeztem az ál
lomásra t. i. Poprád-Felkára. A kocsiból ki
szállva mohón szívtam azt a^üde ózondus. 
levegőt; amely egész más ’einbe\é áJvKTKtt r 

| át. Kocsira ülve egy borotválj képű* sváb, a * 
I mi sajnos csak a mi szegény hazánkban *

-■történhetik meg, liogy.. vanitaE-oiyirn^Tíai is,
7, szállított ben- 

Gyönyprü fenyvesek 
„ . J

borjtoti hegy ele S amint megy az ember min- 
n,_'' ' j

elérheti a' pap lényében úszó bérceket, pe-

A cecei ember jegyet • vált a 
vasútnál, de vonat indulója ? élőit; akik nem'Tűdhak 'magyarul, 
-még--egy-te az Egyed- níluket Tálraíüredre. .
vendéglőjében. Ez alatt azdnban a ’ között vezet az ut folyton előttünk a hóval 

. , 1 JjnritAtf. npffvnlr* nminl m/mu íunlmr- «r - - '~JÖ j *•* • * • »' * * • w&y y V« X4 Vili MVI i-l 1 J ii~
dig feljebb feljebb, azt^lp^i. már, a kezével 
ó 1 úr I a n I a m - vau (’A »i x • /* I a / •-» K A . 1. a. „ ..

vonat elmegy s az ember *‘gyalog J- 
induj a sínek között Cecére. Az ; 
első őrháznál rászól a vasúti ‘ őr : ' dig még mennyit kell fáradnia, hogy vala-

■ bár el merült íiiik'a természeti szépségek né
pzésébe, mégis néha-néha felocsúdtunk és at- 
> tói tartottunk^ hogy bálba, a szabad ezalatt

kell töltenünkyuz éjszakai, de • mint O-Fü- 
redre críünkjés bajaiságos,,Isten- hozottjai 

Jbgadolt bennünkeila bejárásnál lévő felirat 
is, azon remélinyél^^é^d^k magunkat ke- , 
;vsegtetin, hogy talán mpgís kapunk egy .he
lyet, ahol az u.lazás fáradalmait kipihenhet
jük Az igazgatósági épület elé hajtva, .Cso
dáltam a gyönyörű 4 fprdotelepet, elbűvölt 
gyönyörű fekvésével, in. a tenger _
színe felett, az óriási hegyek lábánál, hatal
mas fenyöerdök'közölt terül el számos vil-

, „ „ . , á szállo
dák közül leginlüibb kitűnik Jmpozáns fek-

. vésévet a Grand Hotel, mely a külföldi szák* 
; lodák mintájára Van'-a legnagyobb pompára. 
| ... . / . .. \ ....

! porát leverve hragunkrói, "aVoimal
----------------

] Ó , ■ —_Hát megmondom .-öszinténpcaz't ,síz
■ egyet én sem tudom, mert' a Reglamában
| nincs bering.' ' ~ ó-

- | :• - - Hanem a jövő héten a kapitány ur *
?á- I á nagyságával úgyis zsúrra megy az oberst- 

ékhez, .akkor nekem kell a silber-eszeugra
’ JfelügyéJnj és'Jgy‘alkaíníam ’tesz.a-Ka.tikáyU'. * 

a cibil adó. meg nem lesz, -:addig úgy .segife^^°^a*ni a Sálon Schlafzimmerbén az^áll- 
a yányon lebzselő—Lexikont és így közösen

theázás kőzben ., La konyhábán . jd. kihl 
fhozzuk,• hogy mi Hz Isten csu^áj^JJehet az1 

_.R igy á legközelebbi előadásnál inajd errö 
í'sJéSzen .szó. . ,
i • ’— Most’0 pedig -(nézi, áz órát) tekintet
tel az idöCEyadottságára és miután ma cs

ínyét faszplás- lesz a Rosztop- 
MpHeKát . 
tPétten.X, ____ _

>íQrpgsz-.ter CzinderJL Pali ?
(Tán ,_kéne. már egy. ^Jős profuht ?) ;Vigyázz 
mert úgy xvágöm féjéílhéz á profuntot^Sfííí7’ J. 
ma este faszQltínk, hogy.te köpködöd ki azt 
’ir májat; nmit én J^^^iltkor ’ va
csora után aj KómáröWf 'ézonS^kiS korcs. 
máros barátomnál disznó

Atyafi nem szabadnám a sínek ko- melyik csúcsnak az aljához is érhessen. Ha- 
zött járni! — Micsoda ?! .pattan föl* 
a cecei — s kiveszi zsebéből’ a kár
tyát. Ide nézzen kend bakter, fel 
js ülhettem volna, ha-akartam volna.

§eálht: egy tanai másod itragh- 
val a bogárdi i^agy korcsniába és ! 
parancsolja, hogy vágjanak ; a szá- . 

„mukra libát . ;
- A vendéglős háj tálán külső után-; 

rosszat gya-nitva, meg. kérdi szépep :
' Mi félék maguk ? < . .

' ' ' tani tó féléi
i .Iájával és szállodájával Ó-Füred,

agyunk __
_ . Akkor talán elég lemegy csirke

, rics Zsófia kukoriczát loptak.sünint | is‘yólt ^zrátgondőTf válasz..

azt mondta a k-jpilány urnák odabenn f Itt 
van a Regiméntz Ttefelü^ és hogy a ki hoz
ta ist ein fescher J£ferL(csinős, kölyök)
- — Persze kedves fiáinkén mint rendes

““—magyar csak tudtam meg,> hogy mit mondott
a nagysága, mert a Katika, aki németül is« 
tudott, (mért régentc egy jágér katona volt 
a hitegétöje] azt mondta, liogy csak^ok&zor 
csókoljak kezet,-mert megdicsért és igy ki- 
látásöm lesz többször i\ eljönni,, még akkor

2-----------—ll—ha-nem lesz^ a kezembe a'Regimentz-.
.Befehl. -

_____? ‘E- No látjátok bundások, ez az úgy
nevezett baka politika. Ne 'gondoljátok talán, 
hogy a kék nadrág párádéból van a lábszá
raitokon. Oh nem,^ az azért van, hogy a ba
ka erényeket előbbre vigyük,, ,.

Ha kimenötökHész és ha valami efféle 
szerencse majd benneteket, akkor a nagy-' 

. ságós sarzsi asszonyoknak szalutálni,/ ellen- 
ben a szakácsnéknak elég, egy bajusz alatti 
baka szemhunyoritás, mert ,ezek igazi baka 
nevelésben részesülnek és Jgy nem olyan 
kényesek, jöbban mondva „Anyásak. .így vé
lem én a koszt vacsorát részetekre meg-, 
■szerezni, értitek ? ! ■ > , ■ ’ s -

— Igen. (Általános öröm rivalgásjj
— Habár kilátásba yan helyezve, hogy

a kincstár már töri'a fejét, hogy a i bakám 
vacsorája H legyen, de e tekintetben . is 

’régi-.prakszisom alapján mondhatom, hoj 
cibilnek nem emelik a/, adóját,—

— addig nem törüli' a vacsor;
tói. a szájatvgy bundás > sem;

— Tehát értseték meg .addig mig

tünk a bájon, amint áz imént magyará'zgat-w 
tam^Ta, bakának szaljácsnék utján fogjuk he- ■ 
kebelezni.a hiányzó vacsorát. Az,erré voftat-
kozó 'adatokat es. információt az- .én fdutsr 
közbén járásom folytán . .a; kapitány ur sza-' 
kácsnéjától a Katikától . fogjuk. beszerezni, 
-annál is inkább, mert; az már nem olyan, 
zofd ,s.2láj.u-és litramáj ízü perszona . s tekin- 
iettelr-hogy én vagyok ez idő szerint ben- 
fentese, majd odáig juttatom a dolgot, El 

készeiríesz az Uj ^ruhámmal - és -majd az én 
• engedelmemínel kimenőtök’ lesz^J hogy alka
lom kinálkozzék és EindenldneJcjüSlmi.. .égy; 
tisztességes feKér siícmély^aki majd, a 
gálati idő tartama alatt (3 év) ra Mziajsszo- 
-nyi tisztséget kivételesen elváUaljá As bernie
teket baráti érzelemmel, anyai UletOTBg Hit
vest szeretettel gondozni fog. Ámen.

• E Persze ti bundások nem tudjátok 
mi az Ámen.p 2 -

. esi n Móri
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tünk és az egész; fürdőt bejártuk- Innen át- ! 
mentünk u to péiynyi távolságra Fekvő -Ah ■' 
só-Tátrafütedre, hova szintén gyönyörű fény- • 
vések közt vezeti(az ut. De már az élet olt ; 
nem olyan élénké nincs oly nagy forgalom, • 

“mint Ő-Füreden.Jlt többnyire gyengélkedők |. 
vannak, kik a’ésodahaiiü'bun hiút és fenyő'] 
fürdőkben lelik gyógyulásukat.

Innen hazaérve még átmentünk a 10 
percnyi távolságban levő Uj-Füredre, amely 
a három Füred-között a legrégibb, de a leg- 
elh igyatottabb is, ' amely teh n a labbadozó 
fürdőbetegeknek tartózkodó helye. Haza ér
ve megvacsoráztúnk és az ut fáradalmait 
kipihenendő, eltettük magunkat .másnapra.

Másnap reggel nekiindultunk, hogy a 
tarpataki vízeséseket megnézzük. A felvezető 
sélauton fenyvesek közt; ahol néztük a kis 
mókusok vidám ugrandozasait, a Szilagyi 
Dezső emlékhez értünk. Igaz, hogy az ut 
fáradságos volt hegynek fel és sokszor at
koztam azt árgörbe utat, de amit azután 
láttam, megérte a faradságot. 
Dezső emléknél már hallható

• ” morajá és veit*—sken-hén . gyönyörű 
van a Lomr.ic’ü esne* a .lúmm 5 perc alatt 
Tarpalakon vizünk, r< onnan szép kilátás 
nyilik a S*a.aKi c^ucsiu es vele szemben a 
Lomniczi Csúcsra.

. Innen regényes kanyarulatokon a nagy • 
vízeséshez értünk, gyönyörű látvány, amint ’ 
a vjz szikla*oi sziklára ugrálva, mint a har
ci zerge örökösen mossa a köveket, lesimi- 
tani ugyan tudja, de elmosni soha. Tíz perc- j 
múltán feljebb a kis vízesést érintve, mely • 
az előbbihez hasonló a nagy és kis larpa- , 
taki völgy'egyesüléséig épült Egei.szállóhoz : 
jutottunk. Innen is a gyönyörű vidékét szem- ; 
leltük, amelynek legkimagaslóbb pontja a ; 
40 in. magas falról lezuhogo óriás vízesés. | 
Itt megebédeltünk és indultunk haza, már * 
sokkal könnyebb volt a menet lefe.é és alig 
vettük észre, a természet szép-égéit csodái
vá, hogy mar haza ettünk.

Másnap reggel felébredve kinézek az 
ablakon és nagy megdöbbenéssel veszem 
észre, hogy esik az eső és olyan köd van, 
hogy nem lehel kel lépésre :át ni. Egészen 
elkedvetlenedtünk, azonban nenuokara. .kez
dett tisztulni és a tervezett kirándulást meg- 
tehettük,, u, 1. Tulra-Lonímczía nnuitünk,. 
gyönyörűen fekszik a lomniczi csúcs ‘hinká- 
ján, legkiemelkedőbb pontja a ..,Pallas*1 szál
loda mély fekvésével, nagyságéval és gyö 
nyörü berendezésévé az összes, tátrai szái-' a 
lókat felülmuljár—Még igen szép a modern 
berendezésű fürdője és vizgyógyintézete.

Á kővetkező napon kocsivaL-a Csorbái 
tóhoz ménlünk.\G’yönyörü fenyvesek közt 
vezet az ut, kóborai kocsizas után végre 
megérkeztünk ahhoz a esodaszépségü lóhoz, 
amely 1351 m. magasságban a tenger szí
ne felett van. 31 kát. hold, amelynek kelél- 

. kezését a tudóson sem tudják megmagya
rázni. A gyönvuru s»- ei zöld v.zei szemlél- 

__ ve úgy elmúlt a/, ide, hogy észre sem vet- 
tűk,' ott kellett vágynunk azt a szép vidéket 
és indultunk vissza Tanaiüredra.

Most jön ülünk legszebb része t. i a 
Dobsinai jégbarlang. Kocsin indultunk neki 

< ennek a hosszú útnak két vármegyán keresz
tül t. i. Gőmorön és Lipotön Göinői ben egy 
faluban pihenőt tartottunk és f^ilycos olya: 
nokat tapasztaltunk amik ami szegény ha
zánkra nem kedvelők. Olyan nyomorúságot 

- amilyen ott van, hála Isten itt. a mi vide- t 
künkön nem tapasztalni, a gyerekék. nem 
tudnak magyarul, pedig vált m. kir, állami 
iskala, mindegek c'sak annyit tud „kirem 
krajcár"' és az egész gyereksereg szalad a 
kocsi-után ezt kiabálva és,kezeiket nyujtc- . 
gatva. Végre 5 órai fáradságos ut után oda 
értünk a Dobsinai -vendégl^tö>ylnnen át , 
Dircsa-hegy oldalán emelkedő sétauton 30 
35 perc alatt érkeztünk fiit a jégbarlanghoz.

A Dobsinai. jégbarlang az eddig ismert

A Szilágyi 
a vizezések 

kilátás.

foglalja el, 9'70t m'^magasságban összes lapunk megbecsülése, de tekintve á
’kiterjedése 887CV I ’-méter, melyből 7100 versek nagy részének gyarlóságát,

lélhet lebecsülése is. De kérjük'szé: »
rőki'zete óla ismerték. Mirgnr a -'j^gb a dánról - l)en .... P.9,21 1111 szerény vidéki

■“ lap vágyunk, teljességgel ueín aka- 
i'runk a vizenyős vicinális verseknek 
l^gytTl tő1 in^dffiééFő-Ujx^ tisz-
I teljük olvasóinkat. Ajánljuk megsztv-- 
; lel ésül a Mikszáth mondását akiből
a palóc humor így csurrant ki : Ha 
a fiatal embe^lU ü^özog valami, | 
ae még nem bizonyos, hogy poézis, 
lehet áz- giliszta is. •

,.Szabadság“ Nagykörös. A gim
náziumi tanuló kötelessége, hogy ta
nuljon. és ismét meg ismét tanuljon 
és olvassa a. jelesebb Írókat, például 
Arany Jánost, kinek jó szelleme ott 
lébeg a körösi gimnázium fölött.

-Verset azonban a Nyilvánosság .elé
rtő írjon, legföljebb az önképző kör^

Ama híres 
római írónak is, ki gimnazista ko
rában kezdett verseket írni az édes Ö4.JI l ,gt>IJ.VIV}lVnyi. JIMIV M j/v.'.-jx V, z., ...v ■, 1 • - 1 •• 1 ■ M .

ki a barlangból, meg egy tekintet a pokolra 1‘öcsuletes agrárius volt ,
és kint voltunk a szabag'h’vegön nagy lő.lcg-.
zetet vévé belőle. 'Innen vhsza rfnentünk a 
vendéglőbe és (gy rossz ebéd illán kocsira 
ü ve. már nem rnentün vissza Tatra fűidre, 
hanem Popradon hálva délelőtt indultunk 
haza Rutkáh át. . '

Gyönyörű fenyvesek közt merész kanyit.- 
rulatokaí tesz a vonat és számos álagiiloii 
kérésziül mi. dig szebb és szebb v dék túlír 
az ember szeme elé. így jól. kitűnik l eoyó- 
háza regényes • fekvésével,. .. Körniöezbáiiya, 
óváros háromszor eltűnik’ szemünk -elöl, és ■ 
is’mér elöbukknnik egy-egy kanyarifaUTál. 
Sajgóim j;m' Salgóvár romjaival. Így elme rüh- e 
a . t( rmc^zvii szépségekbe besöléltdett és 
nemsokára az ut fáradalmaitól összetörve 
Buda pestre értünk.' In vacsora, '.mán ismét 
vonalra ülve éjfél után í órakor hazaértünk. 
Most bizonyúJt-be az a közmondás : Bár
ír i 1 v e h szél >-.is~..vo 11 -o I, . rnágifeJ íaúoMMUvp m'

'kiterjedése' 8870* y '-méter, melyből 71.00 
I Q-fnéter jéggel"van boriival A bailang 
; nyiUását jégjuk neve aluli mar ember em- 
‘ l'A 1 • ,»i.v i * . •■ix íJi. ♦ AH jv

[.ifj, Ruffinyi Jenő fedezte fel IBP
_______

A barlang Te! fedezéséj ol egV mond a 
is karing a nép száján, t. i. Egy lovag vadá
szat alkalmából megsebesített egy ' szarvasi 
ék a sebére hűsítőt keresve a barlang felé 
tartott, a vadasz ü'dözöbe vette íD'szarvast 
és állilólag igy találták volna meg a bar- 

i lángot, ahol a szarvas feküdt.-A jégbarlang- 
: ba lépve váratlanul lepett meg bennünket 

a '‘hideg, amint a kis-terembc éltünk. Jég- 
alkatairól is hamar sötét hideg űr rr föld 
alatt, a. villanyfény elbüvö’ő varázskéret 

i állít elénk. Elgondolt ózunk az északi saik- 
I vidéken. va#v az Ezeregyéjszaka mesevilá- 
, gában megyünk-e? A kisteremből a nagy

terembe jutunk, meglepő- ez 'óriás hrércté- 
' ivei és azzal, hogy akkora jégboltozat min

den támoszték nélkül ál A jégtrőtrbK'iO^” 
■|_hnsszn abigut vezet, amely teIe’van szebb- 
. néí szel b alakulásokkal. A, Jégbarlang -hg- 

meglepŐbb része a borzalmas vad pokol, 
; tátongó hiisadékaival, a melybe >ülyedö 
; szírt görgetegeivel. Innen lépcsők vezetnek

K ü I ö. n f é l e.

jldíUS

Érdekes, ront lelettel Jü’Vöndez* 
tette meg- * Ka nsas améri ka i állam 
Severancé hévlr városának polgár
mestere a férjhczmeiiendö leányokat, 
s fiatal özvegy asszonyokat. Elren
delte ugyanis, hogy minden — csa
ládot feltartani képes fiatal úriem
ber — aki a folyó évben e£y hölgy
részéről házassági -ajánlatot kapna s- 
azt alapos, ok nélkül visszautasítaná, 
a város területén tovább meg nem 
maradhat..

Ilyenrendeletteluáhmk is nagy 
szolgálatot lehetne tenni ama fiatal 
emb.erefóiek, — akik örökké nősülni 
akarnának, — de szabad elhatáro
zási képességgel nem igen bírván, 
mindig csak az akarat mellett ma
radnak.

^ZEIUÍiSÍ5TOHjW*TEK
Versiróknak. Közel és . távolból 

ami lehet |összes jég barlangok líöz-t az első helyeiff temérdek verset kapunk.

— mogyoróin felolvasást tartott a 
posferiori, mi közben jajjgatott a 
delikvens „Veh vöh caro páter nun- 
quam plus carmina dic<up.“

Niobe Sárosd. Verseiből közlünk, 
szivessem lássuk közleményir.

Többeknek. Csak olvasható kéz
iratok és. alkalmas•/rárca cikkek

á &ÍÍÜÉÍÁÍÓÍ

500 koronát

jutányos áron felvétetnek
a kiadóhivatalban/

kereshetiiQk havonta, köny- 
iiyii munkával, ügyes eiáru-

sitók
Bővebb felvilágosítást a kfc

adóhivatal nyújt’

Nyomatott Spitzer Jakab könyvnyomdájában Sárbogahh
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